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I !í Pd našich hochů i

vlkem nle kozlem" říká se aby

se vyuzifkovalo příležitosti "Do

zelí s ní" "do zelí ji polrvit"
znamená: je nehezká rfníí
trávu ono zelí" říká sie když

chceme upozornili člověka jenž

j ti Camp Custer Mích

] Dne L:t srpna PUS

na redukce Jesl touni ji

Ford nominován do '

senátu demokraty
Detrnit Mith 29 srpnn —

Henry Ford kandidát pro nomi-

naci za úřad senátora na lístku re-

publikánském i demokratickém

byl nominován demokraty ale po-

ražen republikány kteří dali

přednost námořnímu komaudéru

Tnninm II Wwberrynm jak dá

se souditi z došlých doposud zpráv
o výsledku voleb

si není vědom výhody jež se mu
ťi měsíc co jfin oju-=- t II Oma-- '

Vch vrátil se znět ku svému

ír po dovolené při- -

Tímto vzdáváme ještě jednou

srdečný dík za vše tžm ktofí pro
nás cokoliv vykonali a poslední
okamžik ve svém středu hleděli

nám zpříjemnit a doufám" až

budeme stál proti našemu- - odvě-

kému nepříteli Němci že se nebu-

dou muset hanbit za ěeské dobro-

volníky kterým onu čest proká-

zali A zároveň doufáme že ti

kteří tuui zůstali a jejichž místo

jest pod praporem červeno-bílý-

budou ná co nejdříve následovat!

i nebudou sedět i za kamny na

českého národa n ček'i!i až

budou donuceni Ostatně dáme o

sob? častěji vědět Tedy: Na

zdar!
fcští dobrovolníci z

Í)wight

lem do Fort Riley v pondělí1

rvenee-- ' — v íi hodin ráno ii k

'i! íému přok vupniií a i 1
"

l j°em

f_'l„ ' - ' i
u íiimii: a fii n tu n

tlu knždnu divili Omivtili

naskýtá Na Hané se říká: ''Na

zelí mne neužije" t j: nerad je

jim "Zlá žena trpké zelí!" --

ovšem "Zdí mi dáváš a uzeninu

y si iicdial!" vytýká did sobci

jenž si lepší část nechává O

se říká: "Hledí jako

kyselé zeli!" Pořekadlo: "Žena

muže želí pokud nežene zelí!'
naráží na krátkost ženského smut-

ku po muži "Nemastné zelí" je
na př špatné kázání špatná po-

vídka
Tolik jen ze sbírky Koňovy —

lidová inoudros-- má mnohem bo- -

i

? ilort Kiley v utery V hodin Ženská Hlídka

jež ovšem kysličník olovnatý tak
jnadno pokrmům nesdílí ale v ky-

selině sc přece rozpouští Proio

jest dobře v takové nádobě před
použitím vodu s octem vařili

Hlavní věcí ovšiem jest aby-

chom kuchyňské nádobí a stolní

náčiní uchovávali v pečlivé čisto-

tě Plechové nádobí vyváří se n
10 minut v louhu na to se každý
kus tře důkladné preslieí: ponoří
e do horké vody rychle se osuší

a stranou postaví Také se dopo-

ručuje yvařování nádob mědě-nýd- rf

po čistění vyleští se vše

chlorovým vápnem Je-l- i nádobí

neb stolní náčiní zrezavělé oškrá-

be se rez ještě před vyvarováním

aby louh zůstal čistý Cist Mi se

též nádobí emailové a monmé
záhodno jest pHpraviti si íniý
roztok s přísadou mýdla a chlo-

rového vápna ve kterém se pak
vymyje také veškeré dřevěné ná-

dobí a košíky Písku se vyhněme

poněvaž činí dřeva drsným na-

proti čemuž chlorové vápno je bí-

lí ftádiié opláchnutí v čisté vodě

je nutné Nádobí ze zinkového

plecím a vany vyleští se třeme-l- i

je silně rozředěnou kyselinou
solnou

ť

ZELÍ

List z nauky o výživě

že máme též syna ve službách

Strýce Sama: Byl tomu v pátek
měsíf kdy jako námořník odjíž-

děl Oi mhy do Chiea'a Veške

ré náš" domlouvání n pláč byly

many i é máme jen toho jecliné-iii'ii- o

syř a lclir dresn jel : Jo?

sedlci Co l Ith Iíjrt Camp

Perry (Jreai lae" líoviiéž náš

jiříu-- l Vi'e Hrad z Navetma Xeb
1

ejen
! oi filuíju naloipil a sice

ve riellinír Minu V úct?

Manželé Sediákovi

WKSTKliW NÍCPdJ - i rod

"Pokroku !" i 'I ei té Hapsat k

iádk ačkoliv jsoi: elná

šmniné éay aby člověka psaní

těšilo jiL'i: rf chci Vy-

davateli kde bjvh "j! m M opa-

třit niV:iénnou mapu eelelio světa

Rad bych toti sledoval naše ho-

chy kde bojují Ta váíka je zaji-

sté hrozná věc a kdy jenom bude

konec tomu krve prolévání!' Na-

ši hoši bojují tam statečně 'proti
uejvětšímu nepříteli světa co za-

tím zde si někteří otcové těch ho-

ch ň volejí Němee do úřaďi Při

primářkách žádal jsem některé

voliče by svým hlasem pomohli

p Krupičkovi ti ale-s- vymlouva-

li že není na jejich straně a tu že

mu vypomoci nemohou A nežli

by dali hlasu krajanu republiká-

nu volejí raději jiného jenž ale

toho hoden není Srdečný po-

zdrav — Jan Vacek"

si

DO DWIGHT NJ2BR A OKOLÍ!

- ť Mo Springfiled Pdoom- -

"ví on' Jolliet Michigan City
Títle Creek a do Cnrnp Civter
I ji octli jsme so ve 3 hodiny rá-'- i

Vzalo nám to několik dní

] jsme vše dnli do pořádku
l ievadž kromě 10 pluku který
I jel o den dříve žádný v Cam--

nebyl Ovšem dnes jest tomu

Pět tisíc Cecho rratší řondv —

Slováků na pomoc

našim ve Francii
JU ( amp jest plny vojsku
J mlého tak černého neboť den

den přijížděla spousta odvede- -

iíh jinochu Pokud se týče mi

lí samotného jest trochu lepší
lil Funston Avšak okolí jest f

Z rakouské fronty přes
Itálii vykonali cestu

do Francie

3 k někné vzduch daleko lepší a

nejsou ospalí jako v Kansa- -

Jsme dosti blízko ťhicaiíi)

Uetroit Midi 'loieuo umo
I 'attle Creek jest pouze ó mil od- -

dTzdálen V reservaei samot

(("'eskiisliiVňnskfi Ttokovft Kancelář)

Washington D C 2Í srpna—
Československé armádě ve Fran-

cii jež vedle prvních oddílu z Ru-

ska posílena byla částečně našimi

dobrovolníky z Ameriky a kraja

il mamo (Ive jezera lle se mnze-'- e

koupat a pěkné lesy okolo Pí-Ih- u

jest zde dosti a když vítr zač--

fučet tak to stojí za to Sám

JI ik jsem stále zaměstnán Když
ny usazenými vo Francii přibyla j

TUK pisi
— ovsem u

fevicim večer Těším se že již

nova posila a 1o pnmo z Rakou-

sku

Neméně než 5000 statečných
mužů československých 3 srpna

přibylo do tábora v C v jižní
Francii Všech lěchto 5000 zajat-

ců jsou Čechoslováci kteří za ra- -

Ctěná redakce prosíme o laska-

vé uveřejnění tohoto dopisu kte-

rý zasíláme v zájmu poděkování

Dwifrhtským občanům za pěkný
večírek jejž nám uspořádali při
našem odjezdu do Francie Osm

se nás z Ihvight přidalo k Česko-

slovenské armádě V 'příležitosti
zdařilého toho večírku byly pro

nad brzo dáme sena cvatu přes

ltlantický oceán neboť život v

'ampu jest velmi jednotvárný
If-- Myslím že obrátím list a zmí-ř'-

se Tiřikolika lnvy o pěkných
I livílíeh které jsem prožil v Oma- -

' koňské ofensivy červnové a proti-íofensiv- y

italské přešli na italskou

(stranu mnozí rovně z našich red-jiiýc- h

zemí přišli přes frontu a Itá-

lii do Francie
Sotva dostali se za italskou

V Především bylo to pohostm-tv- í

rodiny p "Y'm Vašáka kde

Kem se cítil jako doma Byl jsem

'kutečně překvapen zájmem kte-'- ý

naši občané jeví o naší mládež

armádě U S A Mile překva-JjenJty- l

jsem že několik přátel
da-oX- e

k Československé armádě

KUCHYŇSKÉ NÁDOBÍ A STOL-M- í

NÁČINÍ

Kuchyňské nádobí a stolní ná-

činí náleží k nejpotřebnéjšim

předmětům domáiíbo hospodář-

ství a i v domácnost eeli ucjehnd-Síc- h

spatříme jeho rozličné dru-

hy —

Nádobí rozeznáváme hliněné

skleněné kovové a dřevěné K

hliněnému patří porcelán a kame-

nina

Porcelán jist bez odporu nej-lop- ší

a ncjdnkonalejší výrobek
hrněířství a pro patrnou čistotu

hodí se obzvláště za nádoby k jí-

dlu používané neboť chutnají i

pokrmy lepe když v běloskvoucí

nádobě jsou nám podávány

Dobrý porcelán zní při klepnuti
jasně jeU na povrchu hladký-

-

lesklý jasné bílý a polopruhled-n- ý

Z porcelánu máme talíře mísy

íálky hrnce umývadla a rozmani-

té ozdobné nádobí

Nádobí kamenné jako džbány
hrnce mí-- a p vyrábějí se ze

zvlásřního druhu hlíny hrnčířské

Za docela neškodné může se

pouze nádobí porceláno-
vé fíklenčné stříbrné a zlaté" Ná-

dobí cínové bylo by zcela bezpeč-

né kdyby bylo z čistého cínu bez

veškeré přísady zhotoveno stává
se však velmi často že cín slévá
se s mnohem lacinějším olovem a

tím pak múze ke stáli nebezpeč-
ní m jedem Nádobí olověné jest
úředně zakázáno rovněž nádobí
ze zinku poněvadž tyto kovy
kruté jedy obsahují
Velmi nebezpečné jest nádobí

měděné" Jídla teplá slaná neb?
mastná pfaobf na tvoření kyslič-

níku měďnatélio jenž rozloživ se

v pokmech — může zpusobiti
Proto sc nádoby měděné

vycínu ií Rovněž tak jest s nádo-

bím mosazným a pakfonovým
protože obsahuje měď a zinek
Proto třeba takové nádoby pe-

člivě čistit a pokrmy zvláště ky-

selé nikdy v nich nepřechovávat
To platí i o novém stříbře slitině
z mědi a zinku

Vliv železa na pokrmu není ško-

dlivý přece však nabývají pokr-

my v železných nádobách uscho-

vané tmavé barvy a trpké chuti
Proto se také železné nádobí smal-

tuje či emailuje
Nádobí plechové — z plechu že-

lezného — se cínuje což by ovšem

zdraví neškodilo kdyby cín neob-

sahoval olovo Je-l- i polev z čisté-

ho cínu neb obsahuje-l- i olovo pře-

svědčíme kc nejlépe když v této
nádobě vodu a desátý díl octa as

půl hodiny vařili a pak vychlad-
nout'! necháme načež přilejeme
několik kapek vody sirovodíkové
Jestliže se tekutina nezmění jest
polev jčistě cínová zbarví-l- i rfc

však do hnědá obsahuje olovo

Nádobí hliněné nebylo by ne-

bezpečné kdyby poleva — glasu-r- a

— olovnaté sklo neobsahovala

'i jest čin velmi důležitý a my-Mlí-

že bv měl každý česky cítí

frontu požádali o vřazení do če-

skoslovenské armády neboť jak
ami doznali proto právě přebě-
hli aby po přání svých rodin do-

ma vstoupili do československé

armády od níž národ ceká své ví-

tězství

Do Francie přibyli již jako vo-

jáci československé armády v kro-

jích alpských střelců

Ještě v červnu byli v armádě

w

Vodní meloun na kyselo-sladk- o

Oloupej zelenou kůru z vodní-

ho melounu a všechno maso čer-

vené nakrájej jej pak na malé

kousky bud' podlouhlé as jako
malé okurčičky aneb jaký tvar

chceš rozmoč Irochu ledku fa-

lům) ve vodě a nech meloun y

tomto stát as 24 hodiny Dej jej

pak do čisté vody a povař a vodu

pak zceď Na 7 liber melounu

vem 1 kvart dobrého cidrového

octa a l libry cukru a pul pintu
zřázvorového kořene vař v tom

meloun až je průhledný vyndej

pak meloun do hrnka ocet s cu-

krem svař až je hodně hustý a

nalej pak na meloun a ulož

Jiný způsob

Připravený meloun povař aby

do něj vidlička lehce lezla a oced'

Na 7 liber melouna vezmi tři li-

bry cukru 1 kvart octa a jednu
unci každého koření skořice hře-

bíčku a nového koření celé koře-

ní dej do hadřičku a svaž dej do

octa s cukrem povařit a vařící pak

nalej do hrnka na meloun Po Tři

rána opakuj vždy ocet slej a po-

vař a zas na "meloun nalej a pak

po třetí hodně ocet povař a me-

loun ulož Cukrový meloun (musk-nielon- )

aneb zralé okurky se mo-

hou též na tento způsob připra-

vili a jsou rovněž velice chutné

Do octa je-l- i příliš ostrý dá se

trochu vody
'

Zelená rajská jablíčka na kyselo
na francouzský způsob

Na jeden pel zelených rajčat
na koláčky nakrájených přidej
ťi velkých cibul též nakrájených
posol to koflíkem soli a nech stát
21 hodiny zceď pak vodu a dej
to do dvou kvartů vody a jeden
octa a vař to v tom as 20 minut

pak zase zceď dej do hrnka 4

kvarty octa dvě libry hnědého

eiikwi půl libry bílého hořčicové-h- o

semene dvě lžíce mletého no-

vého koření a též tolik hřebíčku a

skořice zázvoru a hořčice a tro-

chu papriky Dej do toho ta jab-

líčka s cibulí a vař 15 neb 20 m-

inut Jest to velice dobré

Zelená rajská jablíčka sekaná
'

Rozsíekej Htejný tíl zelených

rajčat okurek cibulí pár zele

ných pepřů smíchej vše dohroma-

dy posol a nech stát nějaký den

oceď připrav ocet s kořením a

hořčicí povař a jest to' hotovo
Kdo chce může též přidat trochu
naťového celeru a po případě též

trochu strouhaného křenu Jo:f
to výborné k masu Teď když

je málo okurek hodí se nám do-

bře takto upravená rajčata

Uznání všemi našimi spojenci
Všichni naši dnešní spojenci u- -

uvážit i že by dos]ěl k

Íjinocliže všichni bojujeme za

a že cíl náš jest spoleě- -

[ IV — WlJUrZťt JSMMII IIIIOIS Ull ll- -

tele mého Eddy Krista který jest
ve Francii se setuinou (' — ííll
M í! Rat (Maehiiie (luns líatta- -

rakoiisko-uhersk- é ViVleem této
í výpravy jež přibyla do Francie

i byl i otriií-it- r československé

na Rusi Seba výpravu
kapitán Šnejdárek za Ná

lion) ku kterému jsem náležel 8

měsícil Myslím že by bylo lépe
skončit s pozdravem na všechny
známé (li V Šafařík

Co A — 40 Infantry
"

Camp Custer Mích

Dopis přítele Ed Krista zní

neseny ikrásné řeči ve prospěch
Československého hnutí a sice Mr

Skyles soudce z David City pro-

mluvil ku přítomným v řeči an-

glické a pan dr Sedláček z Onni-h- á

v řeči české Též děkujeme
všem tem Dwighlským občanům

kteří nám přispěli peněžitým dár-

kem na cestu a mohou být i uji-

štěni že jejich obětavost nám bu-

de vždy milou na ně vzpomínkou
Zde jsou jména všech Dwi"ht-skýc- h

šlechetných dárců kteří

nám tak ŠtiMřc přispěli: Alex

llaln 2"00 FVnnk MareS st

A1K Tomrš flí(H) !Yi

bert Sabata $500 Frank Krenk

tlOfK) a krabici doutníků Anton

Stránský $1000: Josef lluvt $10

Stránský a Horáček $10 Souká

Bros $T)ÍK) V Kaboitrek $"

F J Maixner $if0 Petr Slosar

$200 Anton Kouma $000 J J
Srb $500 Josef Kalina $200:

Henry Hašek $100 E Cavsivall

$100 li M Dubrn-Vslt- $100

Anton Krauer $100 Karel Kár-ní- k

$10: Frank Tomandl $1

W W Vevala $100 A K Mc-Ka-

$100 John Krenk krabici

doutníků Děkujeme též panu

Fredu Kadlčíkovi za jeho ochotu

se kterou se podjal úkolu sběra-

telského Thvirhtští občané nás

doprovodili ještě na nádraží což

nám zvláště bylo velice milým

neb většina z nás jest že stojíme
ve světě osamocení a takovému

člověku jest přátelské stisknutí

ruky nade vše milé Toto je dů-

kaz že jsou ve Dwijrht jak dobří

Američané tak i dobří Ceši ' ale

jsou tam také lidé kterým při
rostl všemohoucí dollar vú-- k

srdci nežli svoboda lidstva Jsou

to většinou ti největší boháči kte-

ří nemají citu pro spolubližního

Knedlíky se zelím — a vepřové
k tomu — je pokrm n nás tak "ob-

líbený že už proto stojí tato rost-

linná potravina za článek Mimo
to proniklo zelí do literatury a do

lidové moudrosti což obé doka-

zuje jeho význam u výživě člově-

ka — Nerudův feuilleton jeden
obírá se různým pravopisem toho

slova u pražských hokynářů — a

k zelí v přísloví a pořekadle i v

lidové léčbě ještě se vrátíme —T

Slovo zelí je příbuzné slovu ze-

lený — jinými slovy: barva do-

stala jméno od předmětu nejčastě-

ji barvou to"u se vyznačujícího —

Sluší věděti že původně zelí zna-

menalo co dnes zelina tedy sko-

ro tolik co rostlina Častěji zna-

čí rostlinu léčivou Slovenský po-

pěvek dí:
Xemá doktor taky masti

co výboji moje kosti

Hanka len 'má tako zelie

čo vyhojí do neděle

Žertem se říká: Bolí iě hlava?

Dej si na koleno zelí A mamin-

ka mi říkala za let klukovských:
Zlé zelí nezahyne (mráz kopřivu

nespálí) — míval jsem ji v pode-

zření — (hylať německy vycho-

vána) že tak překládá do češtiny
německé: 'Tiikraut verdirbt

nieht!"

Pak však nabylo "zelí"' význa-
mu zeleniny zelinářských rostlin

jak svědčí Komenského: Repa
kolník cviká mrkev křen řet-kc- v

kapusta špenát mořské ze-

lí kadeřavé zelí lebeda salát pe-

tržel řeřicha — zelí šlovou —

Teprve naposled nabylo slovo

toho smyslu v jakém je chceme

uvažovati: zelí hlávkové ač i tu

naznačuje právem i příbuzné dru-

hy křížokvěté rostliny Brassiea

oleraeea a četné její odrůdy
Milá zelí okopává

šohaj za ní povolává
Koně v zelí

a hříbátka v petrželi

čteme v Sušilo vě sbírce národních

písní Píseň ukazuje jak zamilo-

vaný špatně hledí si práce
I v přípitcích vystupuje zelí:

"Připíjíme vám přes hlávku zelí
že jste se přišli na jest na veselí"

Pranostiky lidu pracují ěasto sc

zelím Jsou-l- i v zimě na cestě tlu-

sté ledy podaří se výborně zelí

Povalcjí-l- i se sazeči sázejíce zelí

na poli urodí se zelí Zelí na den
sv Prokopa okopané bude samé

hlávky Na Voseeku se říká:
Když se urodí zelí seno sc zkazí

Prof Jtfii Skoč v Ch Brodě za-

znamenal: Do Jakuba zdířko po
Jak ubě zelí —

Jiné prognosy jsou: Když na

Havla zelí uklízí to je hoík'
Panny Marie na nebe vzetí hlava
do zdí letí: Když je tuhá zima a

vytopí napřed chodníky to býva-

jí velké hlávky zelí Sv Prokop
zelí okop — říká se ve Slezsku

Zajímavější jest úloha jakou

rodní Radu vřelými slovy
Tak naše československá armá-

da v Itálii a Francii čerpá své re-

servy přímo — z českosloven-

ských zemí V několika nedělích

mnohý branec český neb sloven-

ský z rodné vísky nebo města do-

stane se na československou

Nuze brachu ja jsem byl stale

tak pilně zaměstnán že toto jest

f] ué chvíle ku psaní Všichni jsme

jpři dobrém zdraví s výjimkou ji- -

Vitúlio Smitha jenž roznemohl se

a tu zanechali jsme jej v

Anglii Vzalo nám to 16 dní přes
moře vzdor tomu ale pouze jeden
den necítil jsem se dobře staré

Malý příliv přistě-

hovalců do Ameriky

Washington D C 29 srpna —

Během roku končícího dne 30

června přistěhovalo sc do Spoje-

ných Státu celkem 110018 osob

dle bulletinu úřadovny přistěho-valeck- é

právě vydaného Je to

nejinenší počet přistěhovalců v

kterémkoliv roce od občanské vál-

ky Mexiko opatřilo největší po-

čet těchto přistěhovalců a sice 17-00-
2

Anglie nalézala se na mí-

stě druhém a Japonsko na třetím

í L"'X: n Ir1ifi1l tunm tlil

Irvnitívíil n misud štvou nevoli sub- -
j

—

ných jsme ještě zaměstnáni při ko- -

kimunikačnich pracích a byl jsrern

též přidělen ku vojenské policii

v

znali Trinerovo Léčivé Hořké Ví

DOBROVOLNÍCI Z ČESKOSLOVENSKÉ ARMÁDY Z DWIGHT NEBR no za vůdčí lék pro žaludeční pn- -

jtízlo město naieza se poi vojen-
skou správou Máme zde něko-U- k

míst kde můžeme dostat lehká

fírt pivo vždy ale pouze v ji-

stém čase Výplatu obdrželi jsme

onehdy ve francouzských penězích
a tu jsem si pomyslel že bvch si

niřl vyjít na procházku a toho ví-

na okusit Kdybych byl věděl

dokud jsme byli na dciihé straně

ze pojedeme do Francie zajis'é
ze bych se byl již tehdy učil fran- -

tíže k vůli jeho dokonalé spolehli-
vosti Lék ten byl vyznamenán
nejvyššími poctami zlat v mi me5

1 dailemi a velkými cenami (Gram!

I í - u a - í

í J fjj h'r

" Á s

V' VJ

IYix~v Anglii (Londýn IOIOj v

Pclírii (línivscl 110i v Itálii

(ííím 1011) ve Francii (Pari
1'Mli k čemuž přistupují zlatá

U m

3
-1

Vouzskému jazyku neboť zde t

riiedailc v San Franeísku 1í)1ó a
jhezkveh pár sličných děvčátek v sa íírmd 1'rix v Panamě PMC Tri

nerovo Léčivé Hořké Víno je-- t

í jejichž slušné spolecicti byla bv
I v ' I

& 5

I I
I 31 w skiiteěiič iiejlepší lél pro zácpu

tJIMm nl "l 'ifn 'i l n i

ňlniusíni již dopis ukončit - se

pozdravem - spatné trávení bolen? 11:: vv neV!
hraje zelí v přísloví a pořekadle

í 9 VI velmi rozmanitou dle kraje a ná-

roda O nehybném neschopném
i3

x
- v-- 1NEBR 2ti člověku říká sc: — "Tak do zelíLATTSMOtfJU

pna 1918 — Ctěná redakce 'Po- -

m

ho postavit!'' Jeti eboditi lézti
komu do zelí znamená eboditi ně-

komu za milou nebo kazit mu zná-

most: "Spaste duši koza v zelí!"
křičíme žertem ehtějíte naznači-t- i

bezdůvodné leknutí pro nena- -

rvosu nespavost povšechnou mi
látnol ahl nrotiže vyčistí do-

konale žaludek pomáhá tráverí
navrátí chuť k jídlu a osvěží ce-

lou soustavu V lékárnách $110
— Tyt' ncivyšíí dosažitelné ce-n- v

vddciy byly í Trinerovu

jakožto ripj'iČintiěšÍTn'i
líkn proti rurnafismu neuralgii
bolení v kříží polámnmnám oto-ků-

a pod V lékárnách 35 a fV
Poštou 45 a 75c --— JoRí-p-h Třinci-Compan-

13111343 S Ashland

Ave ChrV-ap- 111 — Adv

f l$f K'K V" 'ar tL

trnou příčinu "Stydí se jako

Bífťeřejníní několika těchto řadkf

Ji milém nám "Poroku" k'erý
Jiúee přímo neodebírám přec
(vlak velmi rádi každé jeho ě'slo

iřečteme Odebírá jej náj ftráv-- t

iík jení na nžj zaplatí jeden rok

U druhý rok zaw? my jej prednbí-lm- e

Dovolujeme fci vám aděliti

i'

V:

koza v zelí" říká se vskutku

vtipně o tom kdo se vůbec nesty-
dí "Když Hcdíš v zelí nebuď
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